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1. IDENTIFIKACIJA 

 

1.1. Signatura    HR DAZD 45  

1.2. Naslov     Mjesno starješinstvo Paga 

1.3. Vrijeme nastanka gradiva  1798. – 1806. 

1.4. Razina opisa     Fond 

1.5. Količina i nosač napisa  

1.6. Klasifikacija    A.1.3.4.  

 

 

 

2. KONTEKST 

 

2.1. Naziv stvaratelja   Mjesno starješinstvo Paga 

(Superiorità locale di Pago) 

 

2.2. Upravna povijest 

Odredbama mira potpisanoga 17. listopada 1797. između Austrije i Francuske u 

Campo Formiju, Austrija dobiva mletački dio Lombardije, Istru, Kvarnersko otočje, 

Dalmaciju i Boku Kotorsku, čime je okončana stoljetna vladavina Mletačke republike 

u Dalmaciji. 

Teritorijalno je Dalmacija bila definirana odredbama Požarevačkog mira 1718. Nakon 

austrijske okupacije Dalmacije još u ljeto 1797. vojska je kratko imala svu vojnu i 

civilnu vlast isključivo u svojim rukama. Uprava i sudsko uređenje iz doba Mletačke 

Republike nije bilo dirnuto osim što je vrhovna komanda austrijske vojske sa 

sjedištem u Zadru vršila ulogu generalnog providura. 

Krajem 1797. vladar, odnosno Dvorska komisija u Beču započinju formiranje civilne 

vlasti u Dalmaciji. U Zadru se osniva područni ured Dvorske komisije u Beču – 

Carska Kraljevska dvorska komisija za Istru, Dalmaciju i Albaniju na čelu koje se 

nalazio povjerenik također imenovan od kralja odnosno Dvorske komisije u  Beču. U 

njihovim rukama se nalazila središnja vlast u čijoj su nadležnosti bili uprava, financije 

i sudstvo u Dalmaciji, dok se u Boki Kotorskoj i dalje zadržala vojna uprava. Za prvog 

povjerenika za civilne poslove u Dalmaciji imenovan je grof Raimondo Thurn. 
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Slijedeći značajan korak u ustrojstvu viših organa uprave učinjen je 1. siječnja 1798. 

godine Ukazom komesara Raimonda Thurna osniva se umjesto C.K. Dvorske 

komisije u Zadru C. K. Vlada u Zadru (I. R. Governo in Zara) za upravno političke 

poslove i Apelacioni sud za građanske i krivične sporove ( I. R. Superior Tribunale 

d'appellazione in Zara. 

Početak rada na ustrojstvu prvostupanjske vlasti označava ranija naredba izdana 17. 

prosinca 1797. godine koju je potpisao grof Thurn, a kojom je naređena organizacija 

Prvostupanjskog suda i Mjesnog starješinstva za grad Zadar (Tribunale di prima 

instanza col nome di Superiorità locale). Po uzoru na Zadar, plan raspodjele cijelog 

područja Dalmacije izvršen je u veljači 1798. godine na 20 odnosno 22 upravno - 

sudske teritorijalne jedinice nazvane mjesno starješinstvo. Sjedišta mjesnih 

starješinstva bila su u Cresu, Krku, Rabu, Pagu, Zadru, Ninu, Novigradu, Skradinu, 

Šibeniku, Kninu, Sinju, Trogiru, Splitu, Klisu, Omišu, Braču 

Hvaru, Korčuli, Imotskom, Makarskoj, te Poljicima i Metkoviću. Za svaku od tih 

jedinica izdan je poseban ukaz kojeg je izdavao guverner Thurn u ime vladara. 

Vjekoslav Maštrović i Ivan Beuc, autori koji su pisali o povijesti institucija u Hrvatskoj 

smatraju da bi primjeren naziv za takvu upravno teritorijalnu prvostupanjsku jedinicu 

bio kotar. 

 

2.2.1. Vrijeme i mjesto djelovanja 

Dana 12. veljače 1798. izdan je poseban ukaz o osnivanju Mjesnog starješinstva 

Pag. Izdao ga je grof Raimondo Thurn obnašajući dužnost prvog povjerenika (I. R. 

Commissario) pokrajine Dalmacije u vrijeme prve austrijske uprave. Teritorij definiraju 

prirodne granice otoka Paga sa mjestima Barbat, Dinjiška, Kolan, Lun, Maun, 

Novalja, Pag, Povljana i Vlašić. 

 

2.2.2. Sjedište djelovanja 

Pag 

 

2.2.3. Pravni položaj 

Tijelo prvostupanjske upravne i sudske vlasti 
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2.2.4. Nadležnost, funkcije i područje djelatnosti 

Ukazom od 12. veljače regulirana je i nadležnost Mjesnog starješinstva koje je osim 

upravnih funkcija, odnosno poslova vezanih uz funkcioniranje političkog i privrednog 

života na području Mjesnog starješinstva, te uz zaštitu «imovine i prava svake osobe 

pojedinačno» ima i sudsku nadležnost prvog stupnja. 

Mjesna starješinstva bila su, dakle, prvostupanjska upravna i sudska vlast u 

Dalmaciji. Sudski poslovi vrše se odvojeno od upravno – političkih. Rektor ili sudac 

upravitelj vršio je upravno-političke poslove, a prvi sudac prisjednik sudske poslove 

uz pomoć drugog prisjednika. Mjesno starješinstvo kao prvostupanjski sud  nadležno 

je za krivične predmete i građanske sporove ukoliko vrijednost spora prelazi 20 

fiorina ili 240 dalmatinskih lira. S obzirom na običajno pravo u Dalmaciji, uglavnom je 

održana stara ustanova pomirbenog suda (Giudizio di pace), koja se zadržala u 

mjestima izvan sjedišta mjesnog starješinstva, no u nekim slučajevima ima ih  u 

sjedištu mjesnog starješinstva. Taj je sud sudio strankama na svom području u 

sporovima do 25 fiorina ili 60 do 300 dalmatinskih lira, bez prava priziva i to samo u 

slučajevima kad su stranke na to pristale. Suce pomiritelje imenovao je povjerenik u 

Zadru. Sporovi pred tim sudom rješavani su konačno, a u slučajevima da stranke 

nisu pristale na besprizivnost sudio je prvostupanjski sud tog područja odnosno 

mjesno starješinstvo. 

Područje mjesnog starješinstva nije se dijelilo na niže upravne jedinice već se 

poštovala teritorijalna podjela Teritorijalnih snaga – razdjeli ili serdarije (riparti) kao 

što nisu postojale niti niže institucije vlasti već su upravne funkcije na nižim razinama 

obavljali časnici (serdari, harambaše) Teritorijalnih snaga  i dijelom župnici.  

 

2.2.5. Administrativni ustroj 

Ukazima o osnivanju mjesnih starješinstava imenovani su i prvi službenici. Upravu 

mjesnih starješinstava činili su rektor ili sudac upravitelj (rettore ossia giudice 

dirigente) na čelu mjesnog stajrešinstva, zatim dva ili više sudaca prisjednika (giudici 

asesori) , jedan ili dva tajnika –  (protocolista registrante), te asistenti i pisari. U 

Mjesnom starješinstvu Knin za rektora ili suca upravitelja imenovan je Marko Lauro 

Ruić , Nadal Mirković i Gianbattista Palčić imenovani su za sudce prisjednike. Poslije 

smrti suca prisjednika Gianbattista Palčića 1801. godine, na njegovo mjesto 

imenovan je dotadašnji tajnik i kancelist Gian Claudio Breganze. Kako je  Mjesno 

starješinstvo imalo sudsku i upravnu  nadležnost, te nadležnosti Mirovnog suda  
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sudski i upravni poslovi vođeni su odvojeno pa su se i spisi urudžbirali posebno. Spisi 

Mirovnog suda i Prvostupanjskog suda urudžbirani su zajedno progresivnim brojem. 

 

2.3. Povijest arhivskog fonda 

O povijesti fonda Mjesnog starješinstva Paga znamo vrlo malo. U Arhiv je primljeno u 

dva navrata. Upravni spisi Mjesnog starješinstva primljeni su ranije od sudskih, 

možda još za vrijeme druge austrijske uprave. Zapisi o tom preuzimanju nisu 

pronađeni  Registrirani su kao dio fonda Miscellanea. Sudski spise predao je Arhivu 

Narodni odbor općine Pag 14.  lipnja 1949., a ta je primopredaja uvedena u Knjigu 

primljenog gradiva  pod brojem 16. Gradivo je opisano kao Arhiv Paga. Prvi put se 

razdvojilo i registriralo kao arhivski fond Mjesnog starješinstva Paga u publikaciji 

«Arhivski fondovi i zbirke SFRJ» iz 1984. godine. 

 

 

3. SADRŽAJ I USTROJ 

 

3.1. Sadržaj 

Ukazom grofa Raimonda Thurna od 12. veljače 1798. o osnivanju Mjesnog 

starješinstva Paga  regulirana je i nadležnost Mjesnog starješinstva, koje osim 

upravnih funkcija, odnosno poslova vezanih uz funkcioniranje političkog i privrednog 

života na području mjesnog starješinstva ima i sudsku nadležnost prvog stupnja. 

Fond Mjesnog starješinstva Pag sadrži i upravne i sudske spise premda su i jedni i 

drugi sačuvani fragmentarno. Nisu sačuvani niti sudski niti upravni protokoli, a prema 

saznanjima iz sređivanja fondova drugih mjesnih starješinstava znamo da su sudski i 

upravni spisi evidentirani posebno.  

Najveći dio sudskih spisa sadrži spise sudskih imovinsko pravnih sporova; poljskih 

šteta, krađe stoke, sporova kod dioba, poteškoća pri ubiranju dominikale od kolona, 

nadoknade šteta i troškova, prava na ispašu ili sječu drva. Svega nekoliko predmeta 

odnosi se na prava maloljetnika. Među sudskim spisima iz 1802. imamo Dekret 

Apelacionog suda u Zadru s naputcima o provođenju postupka nasljeđivanja 

(147/1802.) . 

Upravni spisi Mjesnog starješinstva Paga djeluju probrani na način da je sačuvana 

uglavnom korespondencija s Vladom – centralnim organom uprave u Zadru. Ima 

izvadaka iz zapisnika sa sjednica Mjesnog starješinstva Pag koji se odnose na 
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raspravu i zaključak o nekom predmetu o kojem se na sjednici raspravljalo, 

komuniciranja sa pukovnikom Nikolom Portadom, komuniciranja sa Skupštinom 

plemića i Skupštinom građana. Veliki broj spisa odnosi se na sol, soline, solare, 

trgovinu i državne prihode od soli. Vlada u Zadru je jako nastojala Mjesno 

starješinstvo opskrbljivati propisima o navigaciji, brodskim posadama, postupanju sa 

stranim brodovima, pojavi gusara i stranih vojnih brodova. Iz sadržaja spisa možemo 

iščitati o političkoj i vojnoj nestabilnosti u kojima je djelovala prva austrijska 

administracija u Dalmaciji.  

 

3.2. Odabiranje, izlučivanje i rokovi čuvanja 

Gradivo se čuva trajno. 

 

3.3. Dopune 

Ne može se isključiti mogućnost da prilikom sređivanja nekog od fondova Državnog 

arhiva u Zadru neće biti pronađeni izgubljeni dijelovi ovog fonda. 

 

3.4. Plan sređivanja 

Gradivo Mjesnog starješinstva Paga prije sređivanja nalazilo se registrirano u dva 

fonda: Mjesnog starješinstva Pag (DAZD 45)  i Miscellanei (DAZD 377) . Gradivo 

Mjesnog starješinstva Paga sadržavalo je sudske spise Mjesnog starješinstva budući 

je to bio organ sa sudskom i upravnom nadležnošću. Dio upravnih spisa Mjesnog 

starješinstva Pag bio je smješten u svežnju 63. i poziciji 1 i 2 svežnja 64. fonda 

Miscellanea registrirani kao spisi Vrhovništva /Superiorità/  Pag. Budući se radi o 

spisima istog organa donesena je odluka da se spomenuti upravni spisi izdvoje iz 

fonda Miscellanea i pripoje fondu DAZD 45 Mjesnog starješinstva Paga.  

Od te dvije cjeline spisa formirane su dvije serije fonda : 

1. Sudski spisi 

2. Upravni spisi 

 

Sudski spisi sačuvani su za sve godine djelovanja MS Paga, ali nekompletno. 

Nalazili su se u tri arhivske kutije starijeg tipa širine 15 cm. U godini 1798. nije bilo 

spisa dok nije  došlo do pripajanja gradiva izdvojenog iz fonda Miscellanea. 

Pregledom gradiva u svežnjevima 63 i 64 Miscellanee među upravnim spisima 

pronađena su dva sudska spisa (23 i 86) iz 1798. U narednim godinama gradivo 
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sadrži spise Prvostupanjskog suda i Mirovnog suda ovisno o vrijednosti spora na 

način kako je opisano pod naslovom Nadležnost, funkcije i područje djelatnosti 

složenih kronološki i označenih rastućim brojem. Većina spisa je na arcima papira 37 

x 24 iako ima i spisa na manjim arcima 28 x 19,5 koji su prevladavajući u ostalim 

mjesnim starješinstvima. Još je jedna specifičnost sudskih spisa ovog fonda: na 

spisima se nalaze oznake klasifikacijskog  sustava koji u vrijeme djelovanja 

kancelarije nije još postojao, već je uveden 1853. kada je donesen «Zakon o 

unutarnjem ustrojstvu i o poslovnom redu svih sudbenih vlasti», jedinstven za 

carevinu, a počeo se primjenjivati u različito vrijeme u pojedinim pokrajinama. Po 

tome zakonu spisi su grupirani u više razdjela, koji su označeni rimskim brojevima: 

 

I –      Zakoni i naredbe  

II –    Stvari tičući se službe 

III –   Stvari parnične 

IV –   Stvari ostavinske, štitničke i skrbničke 

V -     Stečajni spisi 

VI –   Stvari tičući se gruntovnica i vlastovnica 

VII –  Miješani predmeti. 

 

Sudski spisi MS Pag na poleđini pretežno nose oznaku III, nekolicina ih ima oznaku 

IV i VII što možda znači da je nad spisima naknadno provedeno izlučivanje i da su za 

potrebe tog postupka spisi klasificirani. Isti je postupak proveden i nad gradivom 

Kotarskog suda u Pagu (DAZD 227) 

Kod sređivanja prekontroliran je kronološki red i rastući broj, a spisi su smješteni u 

kutije 1 do 5. Ustanovljeno je da nedostaje puno brojeva pa su u tablici evidentirani 

oni koji postoje jer je tako nabrajanje kraće. Također je konstatirano da su službenici 

u pokušaju da spise odlažu predmetno u nekim slučajevima jedan u drugi spajali više 

brojeva koji se odnose na isti sudski spor što prividno povećava listu brojeva koji 

nedostaju. U tablici su takvi slučajevi prikazivani sa pridruženim brojevima u 

zagradama uz glavni broj.  
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Upravni spisi MS Pag sačuvani su za sve godine djelovanja MS Paga ali 

nekompletno, a nalazili su se u jednom svežnju (63) širine 12,5 cm i na dvije pozicije 

(195 listova) svežnja 64 fonda Miscellanea.  

Različitost u stilu formiranja predmeta u odnosu na druga mjesna starješinstva javlja 

se i kod upravnih spisa: kod ostalih mjesnih starješinstava je pristigli spis stavljan u 

košuljicu, na košuljicu je stavljan domaći urudžbeni broj, u gornji lijevi kut kratak 

sadržaj pristiglog spisa, a u desni donji kraći ili duži sadržaj načina na koji je spis 

riješen. Pažani su postupali obratno: na pristigli spis je uz broj kancelarije koja je spis 

poslala stavljan broj paške kancelarije u sredinu pristiglog spisa ubacivao bi se jedan 

list na kome bi bio još jednom broj paške kancelarije i kratak sadržaj pristiglog 

predmeta  u lijevom gornjem uglu i rješenje u donjem desnom uglu. Spisa je malo i 

očito je da su na neki način probrani. Zbog male količine odlučili smo se za analitički 

popis kronološki i rastućim brojem poredanih spisa. 

Nakon sređivanja upravni spisi MS Paga smješteni su u kutije 6 i 7. 

U inventaru fonda Miscellanea naznačene su provedene izmjene i spajanja gradiva. 

Sudski spisi MS Pag dobro su sačuvani uz neznatna oštećenja na rubovima, a 

upravni spisi uz mehanička oštećenja na rubovima imaju nešto tragova oštećenja od 

prijašnje izloženosti vlazi. 

 

 

4. UVJETI DOSTUPNOSTI I KORIŠTENJA 

 

4.1. Uvjeti dostupnosti 

Sukladno Zakonu o arhivskom gradivu i arhivima (NN 105/1997., 64/2000.) Gradivo 

ovog fonda dostupno je u cijelosti. 

 

4.2. Uvjeti umnožavanja 

Uvjeti izrade preslika sukladni su Pravilniku o radu čitaonice DAZD-a. 

 

4.3. Jezik i pismo u gradivu 

Jezik: talijanski, Pismo: latinica 
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4.4. Tvarne značajke i tehnički uvjeti 

Papir. 

Spisi su dosta dobro očuvani, pojedini spisi su oštećeni na rubnim dijelovima 

mehanički i od vlage. Uredno su čitljivi. 

 

4.5. Obavijesna pomagala 

Do izrade ovog inventara nije postojalo obavijesno pomagalo. 

 

 

5. DOPUNSKI IZVORI 

 

5.1. Postojanje i mjesto čuvanja izvornika 

Izvornici se čuvaju u DAZD-u. 

 

5.2. Postojanje i mjesto čuvanja preslika 

Preslike ne postoje, Gradivo nije mikrofilmirano. 

 

5.3. Dopunski izvori 

HR DAZD 33: Vlada za Dalmaciju (1798.-1806.) 

HR DAZD 34: Dvorski komesar za Dalmaciju P. Göess (1802.-1804.) 

HR DAZD 35: Guverner Dalmacije barun T. de Brady. Prezidijalni spisi (1804.-1806.) 

HR DAZD 39: Centralna blagajna u Zadru 1797.- 1806. 

HR DAZD 217: Prizivni sud u Zadru (1798.-1815.) 

HR DAZD 386: Stampata (1608.-1959.) 

 

5.4. Izvori i bibliografija 

Zbirke zakona: 

«Raccolta de editti e proclami corski nel Regno della Dalmazia», svezak 1 i 2, Zadar 

1799. 

Članci: 

Kolić, D. Mjesno starješinstvo Makarske (Imperiale Regia Superiorità locale di 

Macarsca) 1798. 1806., Arhivski vjesnik , (Zagreb). 48 ( 2005),str. 146., Kolić , D. 

Mjesno starješinstvo Šibenika 1798.-1806., Murterski godišnjak, Murter : Ogranak 

Matice hrvatske, 2006., str. 156. 
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6. KONTROLA OPISA 

 

6.1. Napomena 

Prilikom citiranja ovoga arhivskog fonda navodi se naziv ustanove/kratica naziva 

ustanove, matični (identifikacijski ) broj fonda, kratica naziva fonda/oznaka serije te 

broj i godina određenog spisa, npr: HR DAZD  42, MSP/1, 11/1806. 

 

6.2. Pravila i propisi 

Inventar izrađen po pravilima Opće međunarodne norme za opis arhivskog gradiva 

ISAD (G), Zagreb 2001., te dijelom prema pravilima ISAAR (CPF): Međunarodne 

norme arhivističkog normiranoga zapisa za pravne i fizičke osobe te obitelji, Drugo 

izdanje, Zagreb 2006. 

 

6.3. Nadnevak izrade opisa 

Obavijesno pomagalo izradila je u travnju 2009. godine Dubravka Kolić 
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Oznaka/Signatura: HR DAZD 45/1 

Naslov:  Mjesno starješinstvo Paga – Sudski spisi 

Vrijeme nastanka gradiva: 1798. – 1806. 

Razina opisa: Serija 

Količina: 5 kutija, 0, 5 d/m 

Djelokrug i sadržaj:  

Najveći dio sudskih spisa sadrži spise sudskih imovinsko pravnih sporova; poljskih 

šteta, krađe stoke, sporova kod dioba, poteškoća pri ubiranju dominikale od kolona, 

nadoknade šteta i troškova, prava na ispašu ili sječu drva. Svega nekoliko predmeta 

odnosi se na prava maloljetnika. Među sudskim spisima iz 1802. imamo Dekret 

Apelacionog suda u Zadru s naputcima o provođenju postupka nasljeđivanja 

(147/1802.) . 

 
Inventarni popis gradiva 

 
 
Kutija  Godina Sačuvani brojevi Napomena 

1. 1798. 23,  
86 (Pravila o poljskim štetama koje treba 
objaviti stanovnicima) 

Spisi su pronađeni 
među upravnim 
spisima Mjesnog 
starješinstva Pag 
koji su bili dijelom 
fonda Miscellanea 

1. 1799. 1, 22, 49, 58, 112, 114,116, 117, 120,122, 
123, 125, 126, 130,132,133,135, 143,145, 
147, 148,  149, 152, 153, 157, 159, 161,165, 
167, 168, 170, 172, 173, 177, 178, 179, 183, 
187, 188, 189,192,193, 194, 197, 198, 199, 
203, 211, 212, 214,215, 220, 224, 225, 227, 
238, 241, 242, 247, 248, 251, 252, 253,268, 
279, 281, 291, 293, 295,  297, 303, 307, 
309,315, 317, 318, 327, 329, 332, 339, 340, 
341, 343, 347, 348 i 349, 351, 358, 358, 362, 
368, 373, 379,391, 415, 416, 417, 425, 433, 
438, 452, 461,466, 478, 480, 481, 488, 489, 
490, 499, 506, 516, 520, 521, 524, 529, 533, 
538, 543, 546, 589, 592, 596, 602, 603, 608, 
615, 619, 627, 629, 630, 732 

Na kraju svežnja 
testament 
pokojnog Stipana 
Šuprahe bez broja 
od 4. 12 1799. – 
ima oznaku VII  
(hrv. jezik) 

2. 1800. 1,7,15, 16, 17,19, 20, 26, 29, 32, 35, 42, 43, 
44, 45, 46, 52,53, 64, 66, 68, 69, 71, 74, 78, 
84, 92, 93, 95, 98, 99, 100, 101, 102, 108, 
110, 112, 115, 117,118, 120, 125,132, 144, 
149, 203, 204, 208, 210, 218, 222, 231, 258, 

Postoji dupli broj 
125 sa dva 
različita datuma i 
različitim 
strankama, oba 
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260, 283, 297, 304, 305,  306, 307, 311, 314, 
324, 327, 331, 334, 335, 337, 342, 352, 353, 
362, 366, 371, 374, 395, 396, 397, 407, 409, 
410, 412, 419, 436, 437, 440, 443, 446, 452, 
448, 455, 458, 460, 464, 472, 473, 477, 478, 
486, 553 

imaju oznaku 
III/gius. 

3. 1801. 6, 12, 15, 21, 24, 34, 36, 39, 40, 43, 47, 52, 
54, 57, 69, 77, 87, 88, 94, 95, 96, 99,102,112, 
113, 135, 138, 144, 156, 158, 161, 167, 168, 
182, 184,187, 195,196, 213, 216, 219, 
229,236, 244, 245, 254, 256, 285, 286, 301, 
298, 299, 304, 317,320, 321, 323, 325, 326, 
333, 335, 337, 341, 346, 347, 355, 363,368, 
377, 381, 382, 388, 389, 391,392, 399, 400, 
413. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Na kraju spisa za 
1801. jedan je 
oštećeni predmet i 
jedan predmet bez 
broja od 18.12. 
1801. 
Neki predmeti 
sadrže vise 
brojeva iz iste 
godine. 

Kutija Godina  Sačuvani brojevi Napomena 

3. 1802. 9, 10,15, 22, 32,43, 46, 50, 60, 62, 70,71, 86, 
91, 92, 96,  102, 115, 124, 128, 129, 131, 
132,133, 141, 143, 144, 147, 151, 152, 
157,159, 161, 162, 165, 184, 191, 192, 193, 
211, 215, 216, 217, 219, 224, 225, 228, 231, 
237, 238, 242,  253, 258,259,260,261,264, 
267, 268, 269, 274, 284, 290,291, 294, 295, 
296, 299, 303, 305, 306, 
 

Na kraju spisa za 
1802. godinu 
nalazi se jedan list 
bez broja.  
Neki predmeti 
sadrže vise 
brojeva iz iste 
godine.    

3. 1803. 24, 186, 209, 216, 223, 231, 232, 236, 241, 
242, 256,  282, 285, 310, 313, 317, 320, 323, 
331, 334, 340,  350, 352, 409 

Spis 352 sadrži 
uputstvo 
Apelacionog suda 
o kaznama za 
krivična djela. 

4. 1804. 1, 7, 10, 11, 39, 41, 53, 55, 64, 70 (40), 73, 82 
(62), 86, 90, 102,107,108,113, 118, 119, 125, 
127,128, 130, 134,139, 141, 142, 
148,150,151, 169, 170, 172,173, 174, 177, 
179, 184, 186, 190 (241), 205 (256), 209, 
213, 224, 225, 227, 232, 233, 240, 242, 243, 
263,246, 253, 255, 268, 285, 286, 270, 306, 
307, 310, 311, 312, 318, 327, 339, 340 

Na kraju spisa za 
1804. nalazi se 
predmet bez broja 
od 8. svibnja 1804. 
godine 

5. 1805. 4, 6, 21, 22, 29, 30, 32, 34, 37, 54, 59, 61, 64, 
66, 68, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 83, 84, 85, 86, 
87, 88, 91, 99, 102, 104,111, 115, 121, 122, 

Na kraju spisa za 
godinu 1805. 
nalaze se tri spisa 
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124, 128, 129 (90), 134, 136, 147, 155, 150, 
159,160, 161, 168, 169, 170, 171, 174, 178, 
179, 180,185, 190,192,196, 197, 198, 208, 
209, 210, 214, 215, 216, 220, 233, 227, 254, 
261, 266, 269, 275, 278, 282, 283, 285, 290, 
291, 292, 310, 311, 313, 316, 321, 330, 343, 
344, 347, 359, 357, 364, 365, 375, 377, 385, 
396,398, 392, 399, 403, 406, 407, 410, 429, 
435, 437, 418, 442, 453,   480,  

sa oštećenim 
brojevima, dva iz 
ožujka i jedan iz 
lipnja 1805. 
 

5. 1806.  5, 6, 11, 12, 13, 14, 15,16, 18, 19, 23, 25, 26, 
27 , 28, 31, 33, 36, 39, 46, 52, 53, 55, 56, 72, 
77, 79, 83, 85, 91,  
98,103,104,106,107,114,115, 131, 132, 134, 
135,136,140, 142, 143, 192, 216, 216, 261, 
286, 292, 321, 322, 323, 452,479, 
25, 26, 28, 32, 33 

Na kraju spisa za 
godinu 1806. 
nalaze se dupli 
brojevi 25, 26, 28, 
32, 33 koji su 
datirani u mjesecu 
ožujku. Vrlo je 
vjerojatno da su i u 
Mjesnom 
starješinstvu Paga 
kao i u drugim 
mjesnim 
starješinstvima 
nakon francuskog 
preuzimanja 
pokrajine spisi u 
ožujku ponovno 
evidentirani od 
broja 1.  
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Oznaka/Signatura: HR DAZD 45/2 

Naslov: Mjesno starješinstvo Paga – Upravni spisi 

Vrijeme nastanka gradiva: 1797.- 1806. 

Razina opisa: Serija 

Količina: 2 kutije, 0,2 d/m 

Djelokrug i sadržaj: 

Upravni spisi Mjesnog starješinstva Paga sadrže korespondenciju s Vladom – 

centralnim organom uprave u Zadru. Ima izvadaka iz zapisnika sa sjednica Mjesnog 

starješinstva Pag koji se odnose na raspravu i zaključak o nekom predmetu o kojem 

se na sjednici raspravljalo, komuniciranja sa pukovnikom Nikolom Portadom, 

komuniciranja sa Skupštinom plemića i Skupštinom građana. Veliki broj spisa odnosi 

se na sol, soline, solare, trgovinu i državne prihode od soli. Također sadrži propise o 

navigaciji, brodskim posadama, postupanju sa stranim brodovima, pojavi gusara i 

stranih vojnih brodova.  

 
Inventarni popis gradiva 

 
Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

6. 1797. 1 Provizorna organizacija Mjesnog 
starješinstva 

5 l. 

6. 1798. 2 Osnivanje Trivijalne škole 2 l. 

6. 1798. 27  Naputak Vlade o ukidanju regalija  14 l. 

6. 1798. 51 Ukaz o osnivanju Mjesnog starješinstva 
Pag i Prvostupanjskog suda 

4 l. 

6. 1798. 60 Dopis sopraintendenta Nikole Portade koji 
sadrži popis kućnih starješina u gradu 
Pagu 

8 l. 

6. 1798. 85 Ukaz o ribarenju malim i velikim mrežama 2 l. 

6. 1798. 88 Zakletva vjernosti caru članova paškog 
Plemićkog vijeća 

2 l. 

6. 1798. 248 Ukaz o pravu na prijenos novca bez 
nameta unutar Monarhije 

3  l. 

6. 1798. 253. Očitovanje o regalijama na traženje 
Skupštine  

3  l. 

6. 1798. 281 
- 
282 

Dopis Vlade o gradnji mlina za žitarice 6 l. 

6. 1798.  Spisi bez broja paške kancelarije koji se 
odnose na pobunu na Pagu koja započela 
1.11. 1797.,a presuda začetnicima je 
donesena u ožujku 1798. 

48 l. 

6. 1799. 87 Izbor seoskog starješine za mjesto Barbat  5 l. 
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6. 1799. 199 Dekret Vlade kojim se odobrava 
privremeni posjed kanoniku Antoniju 
Pernaru u obliku i načinu na koji se to 
radilo i ranije 

5  l. 

6. 1799.  211 Obavijest o izboru ruskog konzula u 
Veneciji za zemlje Monarhije 

3 l. 

6. 1799. 231 Obavijest o trgovini olovom i olovnim 
prahom 

3 l. 

6. 1799. 232 Ukaz o zabrani izvoza drva u Veneciju bez 
dozvole Vlade u Zadru 

4  l. 

6. 1800. 151 Obavijest Vlade o sastavu Vijeća za 
podjelu travarine 

4  l. 

6. 1801. 103 Ugovor o zakupu carina između Zuanne 
Dekovića i Fiskalnog ureda 

2 l. 

6. 1801. 104 Dozvola za ukrcaj soli Zuanni Bušoviću iz 
Malog Lošinja za ukrcaj soli  

3  l. 

6. 1801. 105 Ukaz o postupanju sa strancima  1 l., Tiskano 

6. 1801. 106 Traže se podaci o invalidu kaplaru 
Martinoviću radi isplate uzdržavanja 

2 l. 

6. 1801. 107 Naplata regalija za jezike zaklanih životinja 
prema vladinom dekretu od  18. 10. broj 
5561. 

9  l. 

6. 1801. 108 Obavijest o dolasku baruna Francesca 
Marije Steffanea na mjesto C. K. 
Povjerenika 

5  l. 

6. 1801. 109 Nalog Vlade da Mjesno starješinstvo 
odobri ukrcaj soli Nikoli Kamaliću iz Malog 
Lošinja 

3  l. 

6. 1801. 110 Traže se od Vlade u Zadru sredstva za 
popravak stakala na upravnoj zgradi  
 

3  l. 

Kutija Godina  Broj Sadržaj Napomena 

6. 1801. 111 Obavijest o odstupanju s mjesta ministra 
unutrašnjih poslova baruna Thuguta 

2  l. 

6. 1801.  112 Dozvola za ukrcaj soli Marku Nikoliću iz 
Malog Lošinja 

3  l. 

6. 1801. 113  Nalog Vlade da se izda obavijest 
vlasnicima brodova da ne izlaze na more 
bez Popisa posade (Ruolo ) zbog 
novonastalih prilika nakon potpisivanja 
mira sa Francuzima 

3  l. 

6. 1801. 114 Dopis Vlade o izdacima za kancelariju za 
siječanj i veljaču, preporučuje se štednja 
papira. 

2  l. 

6. 1801. 115 Dug Paola Kustića Centralnoj blagajni za 
travarinu  

1 l. 

6. 1801. 116 Dužnici prema C.K. blagajni za mjesec 
ožujak 

4 l. 

6. 1801. 117 Molba zastupnika Skupštine (Univeristà) 2 l. 
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Paga o novcu od iznajmljivanja pašnjaka 

6. 1801. 118 Obavijest Alviseu Zecchettiju o prigovoru 
zastupnika gradske skupštine 

3 l. 

6. 1801. 119 Dozvola za ukrcaj soli Domenicu Garzigni 3 l. 

6. 1801. 120 Lepold Dorčić zakupnik carina moli da se 
obznani seoskim starješinama da ne 
dopuste uvoz ili izvoz roba koje podliježu 
carini 

4 l. 

6. 1801. 121 Molba Vladi da se odobre sredstva za 
popravak brave na gradskim vratima 
zvanim Ulinazzo 

1 l. 

6. 1801. 122 Francesco Paro pok. Valentina koji je na 
javnoj dražbi kupio gradsku zidinu nudi 
novac da otkupi još jedan dio 

2 l. 

6. 1801. 123 Isplata naknade za rad u nekom 
izvanrednom povjerenstvu  

3 l. 

6. 1801. 124 Dostava olovnog praha  1 l. 

6. 1801. 126 Troškovi kancelarije 1 l. 

6. 1801. 127 Dostava na uvid upravnih urudžbenih 
zapisnika za mjesec travanj 

1 l. 

6. 1801. 128 Obavijest o instrukcijama koje su date 
Generalnoj komandi u Zagrebu i njoj 
podređenim komandama, naročito onoj u 
Karlobagu da olakša opskrbu stanovništva 
u Dalmaciji 

2 l. 

6. 1801. 129 Obavijest o ministarskoj odluci da se ukine 
zabrana izvoza žitarica u zemlje austro – 
venete 

2 l. 

6. 1801. 130 Tovar soli za Domenika Antonija Jadrošića  3 l. 

6. 1801. 131 Naređuje se seoskim kapetanima da 
pojačaju noćne ophodnje seoskih rondi da 
bi se spriječile nepravilnosti i zloupotrebe 
sa živežnim namirnicama osobito janjcima 

1 l. 

6. 1801. 132 Šalju se protokoli na uvid 
 

1 l. 

Kutija  Godina Broj Sadržaj Napomena 

6. 1801. 133 Uputstva Vlade u Zadru o obvezama 
Starješinstva u opskrbi pokrajine solju 

2 l. 

6. 1801. 134 Opomena Mjesnom starješinstvu Pag zbog 
uplaćivanja poreznog novca u državnu 
blagajnu 

2 l. 

6. 1801. 135  Opomena Vlade u Zadru da se prekinu 
utaje u solanama koje traju već tri godine 

5 l. 

6. 1801. 136 Obavijest Vladi u Zadru da je umro 
Gianbattista Palčić, sudac prisjednik 
Prvostupanjskog suda u Pagu i o potrebi 
da se upražnjeno mjesto popuni 

3 l. 

6. 1801. 137 Obavijest Vlade da se ukida dotad 
postojeća zabrana trgovine dvjema 

3 l. 
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vrstama žitarica unutar austrijskih zemalja, 
ali da zabrana izvoza u inozemstvo još 
uvijek ostaje na snazi 

6. 1801. 139 Naredba Vlade da se Mjesnom 
starješinstvu mora prijaviti svaki utovar i 
istovar soli na paškoj mitnici (gabella)  

2 l. 

6. 1801. 140 Obavijest Vlade o carskom pismu koje se 
odnosi na zabranu članstva u tajnim 
društvima za državne službenika bilo kojeg 
ranga  

6 l. 

6. 1801. 141 Zapisnik sa saslušanja Antonija Smirčića iz 
Premude, vlasnika trabakula Sveta obitelj, 
koji je krenuo s teretom soli iz zadarske 
luke prema dalmatinskim mitnicama, o 
okolnostima pomorske nesreće kraj 
otočića Galiola 

20 l. 

6. 1801. 142 Opomena dužnicima prema državnoj 
blagajni koju preko Mjesnog starješinstva i 
Vlade upućuje Centralna komora u Zadru 

4 l. 

6. 1801. 143 Dopis kojim MS Pag objašnjava Vladi u 
Zadru probleme u funkcioniranju uprave 
zbog postojanja samo jednog pečata 

2 l. 

6. 1801. 144 Zapisnik sa sjednice MS Pag na kojoj se 
raspravljalo o okolnostima okupljanja 
težaka u župnoj kući u Kolanu nakon 
ubojstva Nikole Pastorčića za koje su 
optuženi otac i sin, Zorzi i Marko Peruza 

2 l. 

6. 1801. 145 Vlada u Zadru prenosi MS Pag ukaz Vlade 
u Trstu o potrebi da se trgovački brodovi 
upute u Boku Kotorsku i pridruže konvoju 
oružane sile 

3 l. 

6. 1801. 146 Vlada prenosi MS Pag naputke o proceduri 
traženja putovnice 
 

3 l. 

6. 1801. 147 Obavijest Vlade u Zadru MS Pag da je car 
upravu nad mornaricom povjerio 
nadvojvodi Karlu, a da je nadvojvoda Karlo 
posao inspekcije svih luka, arsenala, 
brodogradilišta i ostalih pomorskih 
objekata u novoosvojenim pokrajinama 
povjerio pukovniku Grenevilleu 
 

2 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

6. 1801. 148 Naputak Crkvenom sudu u postupku 
provjere ili ispitivanja svjedoka laika 

3 l. 

6. 1801. 149 Prosljeđuje se Vladi u Zadru zahtjev 
plemenitog gospodina Giangiuseppea 
Giadrulea za isplatu duga za najam kuće 
koji mu duguju starješine Veličajne općine 
(capi di Magnifica comunità e procuratori 

8 l. 
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dall' Università) zastupnici skupštine Paga  

6. 1801. 150 Vlada u Zadru traži od MS Pag da 
obavijesti starješine plemićke općine od 
traženju pukovnika Nikole Portade 

2 l. 

6. 1801. 151 Vlada u Trstu preko Vlade u Zadru 
obavještava da im je službeno pristupio 
komandant divizije engleske flote, kapetan 
Rogers i obavijestio ih da je admiral 
engleske flote na Mediteranu Keit naredio 
blokadu svih napolitanskih i papinskih luka 
koje su okupirali Francuzi 

3 l. 

6. 1801. 152 Obavijest MS Pag da se Vladi požalio 
ravnatelj Nadbiskupske menze na 
nedopustive zloupotrebe desetine u 
janjcima, a kako Vlada štiti prava Menze 
na taj doprinos u naturi  zadužuje se MS 
Pag da izda javnu obavijest o tom 
problemu 

3 l. 

6. 1801. 153 Popis vlasnika solina u uvali Pag za 
godinu 1801. 

3  l. 

6. 1801. 154 Obavijest o žalbama nekih plemića na 
odluke djelitelja i likvidatora travarina 

1 l. 

6. 1801. 155 MS Pag obrazlaže Vladi razloge koje je 
naveo pukovnik Nikola Portada vezano uz 
isplatu 94 fiorina o kojoj se govori u 
predmetu 123/1801. 

3 l. 

6. 1801. 156 MS Pag šalje Vladi u Zadru na uvid 
urudžbene zapisnike  

1 l. 

6. 1801. 158 Obavijest o tvrtkama dužnicima 4 l. 

6. 1801. 159 Vlada upozorava MS Pag da je dužna 
uhapsiti brodovlasnike iz Rovinja Stefana 
Malaza i Mattiju Rismonda 

2 l. 

6. 1801. 160 Nalog Vlade MS Pag da traži od tvrtki 
dužnika braće Nikole i Nadala Mirkovića   
novac za prizivne takse u sporu sa braćom 
Portada 

3  l. 

6. 1801. 161 Vlada naređuje MS Pag da dostavi 
dnevnike naplate delle lingue dirette (?) 

2  l. 

6. 1801. 162 Prigovor Nikole Portade starješine mjesta i 
prikazivača travarine (carattadore erbatico)  
Sjevernog Selca  u sporu s kapetanom 
Kolana Martinom Šuprahom oko točnog 
broja ovaca u tom mjestu (pod brojem 
166/1801 iskaz Martina Šuprahe o istom) 
 
 

2 l.  

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

6. 1801. 163 Gian Claudio Breganze, najmoprimac 
zgrade hospicija sv. Frane  traži 
posredstvom MS Pag od Vlade da obavi 

2 l. 



 

 20 

popravke na zgradi 

6. 1801. 164 Imenovanje tajnika Breganzea za drugog 
suca prisjednika poslije smrti suca 
prisjednika Palčića 

1 l. 

6. 1801. 165 Prenosi se Vidu Rakamariću i Nikoli de 
Mirkoviću zastupnicima Veličajne općine 
Pag zahtjev pukovnika Nikole Portade 

1 l. 

6. 1801. 166 Iskaz Martina Šuprahe, kapetana Kolana o 
sporu oko brojenja ovaca u tom mjestu 
(veza 162/1801) 

2  l. 

6. 1801. 167 Naputak koji je uputilo Vijeće Vlade MS 
Pag da sve dozvole za uvoz i izvoz robe 
moraju biti precizno količinski izražene ne 
samo brojkom već i slovima  

2 l. 

6. 1801. 168 MS Pag traži pojašnjenje od Vlade u Zadru 
da li se obvezna zakletva državnih 
službenika odnosi i na crkvena lica, 
posebno dušobrižnike 

2 l. 

6. 1801. 169 Vijeće Vlade u Zadru obavještava MS Pag 
o potrebi smanjenja starješina pašnjaka 
kojih je pod mletačkom vlasti uvijek bilo 
deset 

3 l. 

6. 1801. 170 Vijeće Vlade dozvoljava upotrebu drugog 
pečata za potrebe službenika koji ureduju 
izvan grada 

2 l. 

6. 1801. 171 MS Pag šalje protokole na uvid 2 l. 

6. 1801. 172 Zapis sa sjednice MS Pag na kojoj se 
raspravljalo o traženju plemenitog 
gospodina Giangiuseppea Giadrulea 
vezano uz njegovu kuću iznajmljenu za 
vojni smještaj 

1 l. 

6. 1801. 173 Isti predmet kao 162 i 166/1801 6  l. 

6. 1801. 174 Obavijest Vlade MS Pag o mjerama koje 
se poduzimaju u opskrbi pokrajine 
žitaricama 

2 l. 

6. 1801. 175 Obavijest Vlade da su sa kraljevskog 
broda Kralj Pir pobjegla dva mornara, 
Matija Morović i Šimun Rodenja. Šalje se 
njihov osobni opis i naputak da se uhite. 

2 l. 

6. 1801. 176 Vijeće Vlade upozorava MS Pag o 
ozbiljnosti zakona o zabrani izvoza žitarica 
u inozemstvo 

3 l. 

6. 1801. 177 Odluka Vlade na žalbu zastupnika i 
starješina Skupštine Pag na izbor Alvisea 
Cechettija za djelitelja travarine 

3  l. 

6. 1801. 179 Naputak Vijeća Vlade MS Pag da treba 
upotrijebiti silu u slučaju da kraljevski pisar 
državnih (rezervi ?) soli odbije brodovima 
koji imaju vladin nalog odobriti ukrcaj 

10 l. 
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tereta soli za potrebe Dalmacije  
 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

6. 1801. 180 Naputak Vlade MS Pag o postupanju 
prema engleskim brodovima i posadama 
nakon Ugovora o miru u Lunevilleu 

3 l. 

6. 1801. 181 Javni proglas Vijeća Vlade za Dalmaciju s 
naputcima vlasnicima barki i brodova da 
ne smiju dizati nijednu drugu zastavu osim 
one Carskog Veličanstva, da posade 
broda u dvije trećine moraju činiti podanici 
cara, da ne krcaju osobe bez putovnice i 
terete bez deklaracije itd. 

1 l., tiskano 

6. 1801. 182 Dopis kraljevskom pisaru za sol u Pagu da 
dopusti ukrcaj soli na brod vlasnika Roka 
Marinovića za potrebe stanovništva 
Dalmacije 

1 l. 

6. 1801. 183 Zapis sa sjednice MS Pag o odluci na 
podnesak plemića Coscio i Girolama 
Zorovića  

1 l.  

6. 1801. 184 Obavijest Vijeća Vlade MS Pag o kovanju i 
stavljanju opticaj nove monete i zamjeni 
oštećenih karantana , te o zabrani opticaja 
bilo koje druge monete u nasljednim 
zemljama, što treba biti odmah bez 
izuzetaka prihvaćeno 

3 l. 

7. 1802.   9 Popis dužnosnika na teritoriju MS Pag 3 l. 

7. 1802. 10 Popis dužnosnika Skupštine Pag  3 l. 

7. 1802. 19 Detaljna informacija o javnoj školi u Pagu 
koju je od kanonika Juraja Fabijanića 
zatražilo Mjesno starješinstvo 

12  l. 

7. 1802. 29 Obavijest o odlikovanju vojnih kapelana 
Križem časti od zlata i srebra za zasluge u 
ratu 

3 l. 

7. 1802. 31 Nalog izaslaniku sopraintendanta i 
kapetanima sela da u tijeku veljače obiđu 
soline, utvrde eventualna oštećenja i 
upozore vlasnike da obave popravke 

2 l. 

7. 1802. 41 Obavijest Vijeća Vlade MS Pag da je 
pokrenuta Lutrija u vrijednosti deset 
milijuna bečkih fiorina i tiskani dvorski 
dekret o istom  

4 l., 2 tiskana  

7. 1802. 55 Dvorski komesar zadužuje MS Pag da 
izabere dvije poštene osobe koje uživaju 
povjerenje naroda da 15. i 20. ožujka dođu 
u Zadar da se predstave novom dvorskom 
komesaru 

4 l. 

7. 1802. 58 Obavijest Vlade da je  Papa imenovao 
gospodina Gio Nerija vice konzulom u 
Dalmaciji 

3 l. 
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7. 1802. 65 Vijeće Vlade u Zadru odašilje obavijest u 
sva mjesta kotara (distretto) sa naputcima 
za sve bivše mletačke oficire bilo kojeg 
ranga 

2 l. 

7. 1802. 67 Obavijest Vijeća Vlade MS Pag o tome da 
su u nastalim okolnostima oskudice 
odobrene posebne pogodnosti za solare. 
Odobriti će im se pozajmica u iznosu od 
4200 fiorina koja će se moći otplatiti poslije 
berbi soli 1803. i 1804. 
 

3 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1802. 68 Starješine općine kao predstavnici vlasnika 
solina traže od Vlade sklapanje novog 
ugovora za sol sa  Dvorskom komisijom  

4 l. 

7. 1802. 71 Obraćanje MS Pag Vladi u Zadru s 
molbom da obrati pažnju na priloženi 
topografski plan položaja solane i važnost 
mosta preko uvale za solanu i solare 

3 l. 

7. 1802. 72 Izvještaj izaslanika sopraintendenta o 
nedostacima i oštećenjima solina koje je 
dužan otkloniti vlasnik (veza 31/1802) 

3 l. 

7. 1802. 81 Vijeće Vlade preko Mjesnog starješinstva 
obavještava 17 vojnika, oficira i civilnih 
osoba poimence da se jave Vojnoj 
komandi u Splitu ili Šibeniku odnosno 
generalu Candianiju 

2 l. 

7. 1802. 94 Vijeće Vlade podsjeća MS Pag na obvezu 
svakog državnog službenika da jednom 
godišnje dade izjavu da nije član niti 
jednog tajnog društva u državi ili izvan nje 

2 l. 

7. 1802. 118 Odgovor Vijeća Vlade na traženje gastalda 
i sudaca bratovštine crkve ukinutog 
hospicija Sv. Frane u Pagu 

3 l. 

7. 1802. 136 Dva pregledna lista broja solina za koje su 
podijeljene kvartice (posuda baždarena na 
mjeru) solarima 

21 l. 

7. 1802. 148 Službena obavijest iz Ministarstva za 
kvarnerske otoke da će otok Pag posjetiti 
izaslanici Dvorske komisije, te se moli da 
im se priskrbi prikladan smještaj 

6 l. 

7. 1802. 154 Okružnica kojom se obavještava 
stanovništvo o dolasku grofa Goëssa na 
mjesto dosadašnjeg komesara baruna 
Cerinea Steffanea 

2 l. 

7. 1802. 196 Specifikacija terena na kojima se nalaze 
soline u paškoj uvali 

2 l. 

7. 1802. 248 Okružnica kojom se obavještava 
stanovništvo da se prema dvorskom 
dekretu od 12. srpnja ubuduće više neće 

3 l. 
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priznavati plemstvo i plemićki naslovi 
stranih kraljevstva 

7. 1802. 261 Okružnica kojom komesar Goëss 
obavještava sve upravne, civilne, crkvene i 
vojne organe da pravo potpisa u njegovo 
ime u njegovoj odsutnosti ima grof  Nikola 
Grisogono 

2 l. 

7. 1802. 305 Naputak Dvorske komisije za Dalmaciju o 
sudskom postupku u krivičnim i 
građanskim sporovima 

2 l. 

7. 1802. 316 Veza 118/1802 (Obnova crkve ukinutog 
samostana sv. Frane) 

5 l. 

7. 1802. 318 Veza 67/1802 (Zajam solarima) 
 
 

2 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1802. 319 Obraćanje zastupnika paške skupštine 
Vladi kojim poručuju vladi da je obnova 
crkve sv. Frane interes cjelokupnog 
stanovništva zbog grobova koji se u njoj 
nalaze (Veza 316/1802)  

3 l. 

7. 1802. 327 Molba zastupnika i starješina Skupštine 
Paga Dvorskoj komisiji za Dalmaciju da 
zaštiti solare na koje vlasnici solina uza 
sva opterećenja prebacili i teret popravka 
solina (Veza 31 i 72/1802) 

7 l. 

7. 1803. 28 Dopis Vijeća Vlade MS Pag kojim se traži 
dostava podataka o terenima na otoku 
Pagu koji su pod kraljevskom jurisdikcijom 
(Regio Canone) s tablicom o istim u 
prilogu 

7 l. 

7. 1803. 50 Vijeće  Vlade u Zadru dostavlja MS Pag 
upitnik koji se odnosi na proizvodnju soli  

13 l. 

7. 1803. 60 Isti predmet kao 31, 72, 327/1802 
(Popravak solina) 

9 l. 

7. 1803. 77 Pregledni list vlasnika solina i radova koji 
su na njima obavljeni (Veza 60/1803) 

6 l. 

7. 1803. 109 Prigovor plemića Nikole de Mirkovića 
protiv Stefana Chiepula i Vida Chiepula i 
Vida Cosula zbog štete na dvije soline 

8 l. 

7. 1803. 118 Dvorska komisija traži od MS Pag da je 
izvjesti o razlozima koji su doveli do 
stagnacije ribarstva na ovoj obali i o tome 
što bi se trebalo poduzeti da se ta 
djelatnost potakne 

6 l. 

7. 1803. 126 Vijeće Vlade upozorava MS Pag o 
prevelikoj sličnosti između uniforme koju 
nose lovci sa uniformom vojnika Njegovog 
Veličanstva austrijskog cara i na opasne 
incidente koji se zbog te sličnosti mogu 

2 l. 
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dogoditi 

7. 1803. 174 Vijeće Vlade obavještava o očitovanju 
ministra zastupnika o prikupljanju 
preostalog duga crkvene desetine 
samostana sv. Katarine i sv. Križa 

5 l. 

7. 1803. 195 Naredba Dvorske komisije MS Pag da u 
što kraćem roku izradi tabelarni prikaz s 
podacima o javnim građevinama (Prikaz je 
učinjen, a prijepis istog je u prilogu) 

4 l. 

7. 1804. 108 Naputci Vlade u Zadru MS Pag o 
dozvolama koje moraju imati brodovi čija je 
matična luka Dalmacija i novim fermanima 
kojima moraju biti opskrbljeni brodovi iz 
otomanskih luka 

 

7. 1804. 110 Predmet sadrži prigovor općinskih na 
postupak zastupnika i izaslanika skupštine 
Paga u izboru liječnika i njihov odgovor na 
taj prigovor  
 
 
 

3 l., Predmet 
sadrži i 

povezane 
spise 269 i 275 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1804. 117 Vlada obavještava MS Pag da je sklopila 
ugovor o najmu jezera Vlašić sa 
Leopoldom Dorčićem i upućuju MS da to 
javno oglasi za sela Povljanu, Vlašić i 
Dinjišku 

33 l. 

7. 1804. 208 Dopis Dvorske komisije kojim se podsjeća 
na dužnosti i obveze državnih službenika i 
na postupak s onima koji ih se ne 
pridržavaju 

5 l. 

7. 1804. 296 Naputak – naredba Vlade o postupku sa 
solarima optuženim za krijumčarenje 10 i 
½  stâra soli na susjednu obalu 

2 l. 

7. 1804. 302 Naputak Vlade MS Pag o postupanju 
prema dekretu 4582 kojim s opozvano 
izuzimanje jedne obitelji po selu od 
godišnje obveze davanja milostinje 
ubožnici, a trenutno mogu biti izuzeti samo 
solari koji su trenutno zauzeti poslom u 
solinama. 

3 l. 

7. 1804. 327 Obavještava se MS Pag da je Njegovo 
Veličanstvo osnovalo Šumsku komisiju za 
Dalmaciju koja se sastoji od dvije osobe  
Nasseka i Duscheka koji su upravitelji 
šuma u Boemiji, jednog talijanskog 
službenika i i jedne osobe iz mornarice. 
Upućuje se Mjesno starješinstvo da im 
pruži potrebnu pomoć u radu. 

3 l., U prilogu 
je tiskani 
obrazac s istim 
sadržajem iz 
kojeg je vidljivo 
da je isto 
upućeno i 
ostalim 
mjesnim 
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starješinstvima 

7. 1805. 55 Obavijest Vlade  MS Pag da je da bi se 
izbjegla oskudica ulja  sklopljen ugovor o 
opskrbi stanovništva s Leopoldom 
Dorkićem  

4 l. 

7. 1805. 70 Okružnica kojom general Brady traži MS 
Pag (i svih ostalih vjerojatno) da mu se 
izradi specifikacija stanovništva prema 
selima , vjeri i statusu na svom teritoriju 

4 l., Tablica u 
prilogu 

7. 1805. 100 Obavijest o formiranju sanitarnog kordona 
od granice s Albanijom do zadnjeg 
kvarnerskog otoka da bi se stanovništvo 
zaštitilo od žute groznice 

3 l. 

7. 1805. 126 Zapis sa sjednice MS Pag od 17. travnja 
1805. koji sadrži molbu Leopolda Dorkića 
za investituru nad napuštenim solinama 

6 l. 

7. 1805. 194 Proglas od šest članaka generala Bradyija 
i Vlade  koji sadrži naredbe o postupanju s 
stranim brodovima, posadama i teretom 
tijekom ratnih zbivanja  

2 l., Tiskani 
obrazac iz 
koga je vidljivo 
da je upućen 
svim mjesnim 
starješinstvima 

7. 1805. 263 MS  Pag dostavlja upravne protokole na 
uvid 

2 l. 

 1806. 1 Prvostupanjski sud U Zadru dostavlja MS 
Pag osobne opise Šime Pletikose iz 
Tkona, Marka Lulina iz Biograda, Ivana 
Šakića iz Medviđe, osumnjičenika za 
krivična djela 

2 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1806. 2 MS Pag zadužuje don Antonija Pernara, 
učitelja u Trivijalnoj školi da izradi tabelu 
koja će sadržavati podatke o učenicima, 
njihovoj dobi, roditeljima, uspjehu u školi i 
redovitosti na nastavi (Tabela u prilogu) 

3 l. 

7. 1806. 3 Odluka Predsjedništva Vlade dviju 
pokrajina (?) o prodaji žitarica iz 
kameralnih rezervi 

3 l. 

7. 1806. 4 General Brady podsjeća MS Pag na 
obvezu da i u okolnostima kad je 
kraljevstvo napadnuto mora osigurati 
funkcioniranje corpi pubblici da bi Vlada 
mogla pravovremeno prenositi  odluke 
preko delegata i povjerenika 

4  l. 

7. 1806. 5 Predsjedništvo Vlade dviju provincija  
dostavlja naputak MS Pag o postupanju sa 
crkvenim prebendama 

 

7. 1806. 6 Odgovor plemiću Nadalu Mirkoviću na 
njegovo obraćanje Vladi u Zadru vezano 
za sječu drva na njegovom terenu u šumi 

7 l. 
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sv. Marije Magdalene 

7. 1806. 7 Izvješće MS Pag Vladi o stanju vojarne i 
sale u Palači (općinskoj) 

2 l. 

7. 1806. 8 Vlada u Zadru šalje osobne opise trojce 
vojnih bjegunaca radi zaustavljanja i 
predaje najbližoj vojnoj jedinici 

2  l. 

7. 1806. 9 Dostavlja se osobni opis vojnih bjegunaca 2  l. 

7. 1806. 10 Obavijest Vladi da je Daniele Teparoti, 
teklić optužen za krađu koze i predlaže da 
ga se u službi zamjeni s Vincenzom 
Aisnerom 

2  l. 

7. 1806. 11 Vlada dostavlja MS Pag osobni opis četiri 
vojna bjegunca iz Knina radi zaustavljanja i 
predaje najbližoj vojnoj jedinici 

2  l. 

7. 1806. 12 Vlada dostavlja MS Pag osobni opis tri 
vojna bjegunca iz dalmatinskog bataljuna u 
pričuvi 

2  l. 

7. 1806. 13 Obavijest Vlade o 5 fiorina doznačenih MS 
Pag za popravak gradskih vrata 

2  l. 

7. 1806. 14 Obavijest pomorcima o postupanju s 
gusarskim brodovima  

3  l., 1 tiskani 

7. 1806. 19 Vincenzo Rakamarić traži od Veličajnog 
vijeća (Plemićkog ?) potvrdu za obavljanje 
dužnosti notara za grad Pag i otok 

6  l. 

7. 1806. 20 Obavijest o javnoj prodaji kameralnih 
pričuva žitarica 

2  l. 

7. 1806. 21 Dopis MS Pag kanonika Radulića i 
svećenika Bukše i Orlića o crkvenim  
nadarbinama kanoničke crkve 
 
 
 

3  l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1806. 22 Predsjedništvo Vlade dviju pokrajina 
obavještava MS Pag da će ubrzo otok biti 
predan novoj upravi zajedno s ostatkom 
pokrajine i da će doći do iskrcavanja 
francuskih vojnih trupa te da će im biti 
potrebno osigurati smještaj i ostale potrebe 

3 l. 
 

7. 1806. 23 Vezano za prethodni dekret od 23 siječnja 
(4/1806) upućuje se MS Pag da dopusti 
izbor zastupnika za raspravu o 
predmetima iz spomenutog dekreta 

5 l. 

7. 1806. 24 Civilni i vojni guverner Brady upućuje MS 
Pag da je potrebno prije predaje  Pokrajine 
novoj upravi skupiti novac od trgovine 
duhanom i predati ga najbližoj Fiskalnoj 
upravi 

2 l. 

7. 1806. 25 Civilni i vojni guverner Brady upućuje MS 
Pag da provede istragu da li se na 

2 l. 
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njihovom teritoriju nalazi brod s Raba sa 
šest ljudi u vojnim odorama 

7. 1806. 26 Jos o crkvenim nadarbinama  (21/1806)  

7. 1806. 27 Dostavlja se opis vojnog bjegunca 2 l. 

7. 1806. 28 General Brady naređuje MS Pag,u ime 
generala francuskih okupacijskih trupa 
Molitora koji je zadužio pukovnika 
Mirkovića da ujedini skladišta živežnih 
namirnica i stočne hrane potrebnih za 
opskubu trupa 

5  l. 

7. 1806. 29 General Brady zabranjuje izvoz bilo kakvih 
žitarica u druge pokrajine  

4 l. 

7. 1806. 30 Po naređenju generala Dumasa traži se od 
MS Pag podatci o brodovima 

5 l., 1 l. na 
franc. jeziku 

7. 1806. 31 Kraljevsko vojno predsjedništvo traži od 
gastalda dobrotvornih bratovština doprinos 
za vojnu blagajnu (?) 

5 l. 

7. 1806.  32 Brady obavještava MS Pag da je zbog 
predaje pokrajine storniran ugovor s 
Leopoldom Dorkićem o opskrbi grada 
Paga i otoka uljem 

5 l. 

7. 1806. 33 Brady obavještava MS Pag da je od 
Centralne blagajne zatražio da im naplati 
dug od 115 fiorina koje su za troškove 
uzeli od travarine 

3 l. 

7. 1806. 34 Brady dostavlja Prvostupanjskom sudu u 
Pagu 20 primjeraka tiskanog proglasa koji 
se objavljuje predaja Dalmacije francuskim 
trupama i pripajanje Talijanskom 
kraljevstvu 

3 l., 1 tiskani 
list 

7. 1806. 35 Isto kao 4 i 23/1806 
 
 
 
 
 
 

3 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1806. 1 Francuska vlast u Zadru preporučuje i 
požuruje objavu nekog oglasa koji nije u 
prilogu (vjerojatno o preuzimanju 
pokrajine) 

2 l.¸, U svim 
dosada 
sređivanim 
fondovima 
Mjesnih 
starješinstava 
u veljači 1806., 
nakon 
francuskog 
preuzimanja 
brojevi 
urudžbenog 
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zapisnika 
kreću od broja 
1.  

7. 1806. 2 Naputak Privremene Vlade o promjeni 
znakovlja 

3 l. 

7. 1806. 3 Privremena Vlada posredstvom MS Pag 
šalje obavijest pomorcima o prisutnosti 
dviju fregata i jedne naoružane koke u 
vodama Silbe, Premude i Sv. Pietra de 
Nembi.  

4 l. 

7. 1806. 4 Obavijest koju je 12. veljače potpisao 
general Brady da su prestali razlozi koji su 
otežavali uvoz živežnih namirnica u 
Veneciju 

2 l. 

7. 1806. 5 Traži se od MS Pag da izradi inventare 
predmeta u uredima radi primopredaje 
prema odluci generala Bradyija i generala 
Molitora. 

2 l. 
 

7. 1806. 6  Privremena Vlada traži od MS Pag da 
iskaže sve prihode koje pripadaju državnoj 
blagajni 

3 l. 

7. 1806. 7 Isto 2 l. 

7. 1806. 8 Privremena Vlada podsjeća MS Pag na 
red i obveze državnih službenika 

4 l. 

7. 1806. 9 Zadužuje se Mjesno starješinstvo da na 
vrijeme obavijesti Vladu o eventualnim 
upražnjenim mjestima u svom uredu ili u 
podređenim uredima 

3 l. 

7. 1806. 11 Dostavlja se osobni opis odbjeglih 
zatvorenika 

2 l. 

7. 1806. 12 Naputak Vlade MS Pag o nužnom 
mjesečnih troškova kancelarije 

2 l. 

7. 1806.  13 Obavijest Vlade MS Pag o izabranom 
povjereniku za primopredaju državnih 
dobara  

2 l. 

7. 1806. 14 Naputak Vlade MS Pag o trgovini 
žitaricama  

2 l. 

7. 1806. 15 Vojna i policijska upava Dalmacije 
obavještava MS Pag o vojniku koji se 
udaljio iz jedinice 

3 l. 

7. 1806. 16 Obavijest Prvostupanjskog suda u Zadru 
MS Pag o bjegu iz zatvore Tadije 
Petrovića zvanog Piplica iz Zagvozda 
optuženog za teško razbojstvo 
 

2 l. 

Kutija Godina Broj Sadržaj Napomena 

7. 1806. 17 Obavijest MS Pag Vladi u Zadru o teškoj 
oskudici žitarica, ulja i ostalih najnužnijih 
namirnicau gradu  

2 l. 

7. 1806. 18 Isto 2 l. 
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7. 1806. 19 Naputak MS Pag o postupanju prema 
austrijskom fiskalnom prokuratoru Pietru 
Filippiju ili njegovom zastupniku 

2 l. 

7. 1806. 20 Vincenzo Tičić pok. Pietra traži dozvolu od 
Vlade za izvoz dvanaest kvarti žita  

2 l. 

7. 1806. 21 Zuanne Rumora traži dozvolu za izvoz pet 
kvarti žita 

2 l. 

7. 1806. 22 Komandant bataljuna Moittiè obavještava 
MS Pag da ce se kao komandant 
francuskih trupa i kraljevstva Italije i 
Kvarnerske otoke iskrcati sa sto vojnika na 
Pag i da mu se pripremi smještaj za vojsku 
i 4 časnika  

3 l. 

7. 1806. 25 Dostavlja se osobni opis odbjeglog Duje 
Zuraka iz Lisičića optuženog za razbojstvo 

2 l. 

7. 1806. 26 Dostavlja se osobni opis odbjeglog Laze 
Mervića optuženog za 15 godina prisilnog 
rada zbog razbojstva  

2 l. 

7. 1806. 27 Zapis sa izvaredne sjednice MS Pag o 
kvaliteti vina od desetine za potrebe 
Nadibiskupske menze  

3 l. 

7. 1806. 33 Matija Bukša traži od Vlade dozvolu za 
izvoz petnaest kvarti žita 

2  l. 

7. 1806. 48 Dopis Vincenza Dandola s proglasom na 
hrvatskom jeziku u prilogu kojim najavljuje 
svoje imenovanje generalnim providurom 
pokrajine Dalmacije 

10 l., 1 tiskani 

7. 1806. 107 Generalni providur šalje nove naputke o 
sudovanju 

3 l. 

7. 1806. 108 Obavijest generalnog providura o osnutku 
komisije koja će u prvoj instanci suditi sve 
zaostale građanske i krivične predmete za 
Zadar, Kvarnerske otoke, Knin Skradin i 
Šibenik 

2 l. 

7. 1806. 161 Naputci MS Pag za administrativno 
poslovanje i postupanje s predmetima 

3  l. 

7. 1806. 176 Obavijest MS Pag o sastavu Generalnog 
vijeća za Dalmaciju i njegovim zadatcima 

4 l. 

7. 1806. 210 Generalni providur imenuje Vincenza 
Rakamarića privremenim inspektorom 
uprave u Pagu 

2 l. 

7. 1806. 242 Centralni upravitelj za indirektne poreze 
obavještava MS Pag o javnoj licitaciji za 
zakup bivših mletačkih regalija u jezicima, 
loju i pečenicama sa zapisnikom u prilogu 

2 l. 

0 


